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一、“笆篱子”[pa44 li24 tsə0]

“笆篱子”为海城方言中指称“监狱”的古语词，其

词义与通语“监狱”一致，但构词形式及语音特征具有

地域特色。据《汉语大词典》（第 8 卷），方言。指监狱。

周立波《暴风骤雨》第一部四：“大前年，他躲劳工，藏

在松木林子里，韩老六告诉了森田，他被捕去蹲了三个

月的笆篱子，完了送到延寿当劳工。”高玉宝《高玉宝》

第五章：“人家有钱有势力，还不抓你去蹲‘笆篱子’。”

亦省作“芭蘸”。邵燕祥《历史的耻辱柱》诗：“他们

（‘四人帮’）挥舞着抢劫来的权力把革命者锁进笆篱。”

该词常用于口语中，含贬义或戏谑色彩，如“他偷东西

叫警察抓进去蹲了三年笆篱子”“再胡闹，早晚得进笆

篱子”。在语境中可单独使用，亦可通过动词搭配强化语

义，如“蹲笆篱子”“关笆篱子”。

“笆篱子”其词形可能受到俄语“полиция”（警察）

音译影响，近代东北方言中常见俄语音译词“笆篱子”

（表监狱）与“боец”（士兵）音译词“笆篱子”（表卫

兵）的语义叠合。“笆篱子”本字当为“杷牢子”，其音

义源流可溯至中古汉语。“杷”本为农具名，《广韵·麻

韵》蒲巴切（並母麻韵开口二等），拟音 [bɣa]，海城方

言並母清化为不送气音 [p-]，麻韵主元音低化为 [a]，故

“杷 ” 读 [pa]。“牢 ” 本 指 畜 圈，《广 韵·豪 韵 》 鲁 刀 切

（来母豪韵开口一等），拟音 [lɑu]，受胶辽官话“肴豪合

韵”影响，豪韵字读同肴韵 [i]（如“牢”[lɑu] → [li]），后

缀“子”为名词标记。语义上，“杷牢”由农具与畜圈并

称引申为拘禁之所。明冯梦龙《警世通言》卷二十八：

“将这厮杷牢里监候，待府尹升堂，好生拷问。”（“杷

牢”即监狱）清蒲松龄《聊斋俚曲·磨难曲》：“贪官污

吏尽收杷牢，百姓方得安生。”（“杷牢”指关押官吏的监

狱）清李绿园《歧路灯》第六十五回：“作奸犯科者皆下

杷牢。”（“杷牢”与“监狱”同义）《说文·木部》：“杷，

收麦器。”段玉裁注“今谓拘系罪人之所为杷牢”，可见

“杷牢”词义由生产工具向司法建筑转喻，属典型语义

扩展。音变方面，海城方言“杷牢子”[pa li tsə] 符合区

域音系规律：並母清化（b → p）、豪韵链移（ɑu→ i）与

胶辽官话特征一致。俄语借词“полиция”（警察）音译

为“笆篱子”，与“杷牢子”音近义通，二者在东北方言

中产生语义叠合，促进了“监狱”义项的通行。

据《汉 语 方 言 大 词 典 》（第 2 卷 ）， 表“监 狱 ” 义

的“笆篱子”广泛分布于东北官话、胶辽官话及冀鲁官

话区：胶辽官话中，山东牟平、荣成称“笆篱子”[pa21 

li55 tsə21]，如“他犯事叫局子抓去蹲笆篱了”（《牟平方言

志》）。冀鲁官话中，河北沧州、衡水称“杷牢子”[pʰa42 

lɔ31 tsə21]， 如“小 偷 儿 叫 逮 进 杷 牢 子 ”（《沧 州 方 言 词

汇 》）。 东 北 官 话 中， 辽 宁 沈 阳、 吉 林 长 春 称“笆 篱

子”[pa44 li24 tsə0]，如“再赌钱就得进笆篱子”（《东北方

言词典》）。对比可见，海城方言 [pa44 li24 tsə0] 与东北官话

读音完全对应，冀鲁官话 [pʰa42 lɔ31 tsɿ21] 则保留浊音清化

送气特征（並母→ pʰ-）及豪韵未链移形式（-ɔ），反映

区域音变差异。词形上，“笆篱子”为俄语音译与古汉语

“杷牢”的混合书写，而“杷牢子”更贴近本字，二者

共同印证该词在北方官话区的历史层次与语言接触特征。

海城方言本字难明古语词名词考释
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摘　要：海城方言词汇研究较为薄弱，研究成果较少。方言中保留了大量未经考释的古语词，本文以海城方言中留

存的古语词为研究对象，采用田野调查法、文献考证法、比较法等方法对其进行深入研究。笔者从音义两方面出发，

对4个书写形式难以明了的海城方言古语词名词进行了本字考释，尽可能利用文献例证和字书书证加以证明，并试

图列举其在姐妹方言中的使用情况加以验证。对海城方言古语词开展研究，既可为全面了解海城方言词汇的基本面

貌奠定基础，进一步推动海城方言研究，又可为方言相关辞书的编纂、修正和相关研究论文的撰写提供参考资料，

对方言资料的保存、方言研究、汉语史研究等均具有重要意义。
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二、“醭”[pʰu44]

“醭”[pʰu44] 为海城方言中指称“食物表面因受潮或

发霉而产生的白色霉斑”的古语词，常用于口语中，含

贬义或厌恶色彩。例如：“这馒头放久了，都长醭了，不

能吃了！”“酱缸没盖严，里头全是醭。”据《汉语大词

典》（第 9 卷），古音：[《廣》普木切，入屋，滂。] 酒，

酱，醋等因败坏而生的白霉。亦泛指一切东西受潮而表

面出现霉斑。北魏 贾思勰《齐民要术·作酢法》：“下

釀……三日便發；發時數攪，不攪則生白醭。”宋梅尧臣

《梅雨》诗：“濕菌生枯籬，潤氣醭素裳。”清金农《汾

州于郎中灏远贶隃糜戏报》诗之一：“古香清不醭，一挺

復一螺。”该词多用于描述食物变质现象，亦可引申为其

他物品表面的霉斑，如“墙上返潮，长了一层醭”。

“醭”为海城方言中表“食物霉斑”义的古语词。考

其本字，“醭”《广韵·屋韵》：“蒲木切，醋生白醭。”，

拟音 [bʰuk]，海城方言並母全浊平声清化后送气读 [pʰ-]，

屋韵合口一等主元音高化为 [u]（如“木”[muk] → [mu]），

符 合 並 母 屋 韵 字“僕 ”“曝 ” 等 音 变 规 律。《说 文·酉

部》：“醭，酢生衣也”，段玉裁注：“今俗谓醋酒生白衣

曰醭”。《玉篇·酉部》：“醭，醋上衣”，皆明指发酵物表

面霉层。北魏贾思勰《齐民要术·作酢法》：“醋生白醭，

以炭投之则除”。唐孙思邈《千金方》卷十七：“酒醭浮

面，不可复饮”。明李时珍《本草纲目·谷部》：“醋有浮

醭，饮之损人”，皆以“醭”特指食物霉变之斑。

据《汉语方言大词典》（第 5 卷），表“霉斑”义的

“醭”在北方官话区广泛分布：胶辽官话中，山东烟台

称“醭”[pʰu213]，如“馒头长醭了，赶紧扔了”（《山东省

志·方言志》）。冀鲁官话中，河北石家庄称“醭”[pʰu214]，

如“酱缸里全是醭，不能吃了”（《河北方言词汇编》）。

东北官话中，辽宁鞍山、黑龙江哈尔滨称“醭”[pʰu44]，

如“墙上返潮，长了一层醭”（《东北俗语集锦》）。对比

可见，海城方言 [pʰu44] 与东北官话读音完全对应，冀鲁

官话 [pʰu214] 则保留轻声变调差异。词形上，“醭”在北方

官话区普遍使用，反映古汉语词汇的广泛传承。

三、“堡子”[pʊ213 tsɿ0]

“堡子”为海城方言中指称“村庄”或“小村落”的

古语词，常用于口语中，含亲切或乡土色彩。例如：“他

家住在前头那个堡子里，离这儿不远。”“这堡子虽小，

但风景挺好。”据《汉语大词典》（第 2 卷），围有土墙的

小城镇，村庄或堡塞。宋范仲淹《奏陕西河北划一利害

事》：“緣邊弓箭手逐一兩指揮，各築堡子居住。”泛指

村庄。《中国民间故事选·鲁班学艺》：“勤恳的老木匠一

生盖了两个堡子，鲁家南湾，鲁家北湾。”该词多用于

描述规模较小的聚居地，亦可引申为对家乡的称呼，如

“咱堡子今年收成不错”。

“堡子”为海城方言中表“村落”义的古语词，考

其 本 字 即“堡 ”。《广 韵·晧 韵 》：“博 抱 切， 堡， 障 小

城。”拟音 [pɑu]，海城方言帮母晧韵字声母保留 [p-]，韵

母合口高化为 [ʊ]（如“保”[pɑu] → [pʊ]），符合晧韵帮

母字“保”“宝”等同音演变规律。《说文·土部》：“堡，

障也。”段玉裁注：“今俗谓土围曰堡。”《玉篇·土部》：

“堡，小城也。”皆指防御性聚居点，后引申为村落。明

冯梦龙《醒世恒言》卷二十九：“离城三十里有个张家

堡。”清蒲松龄《聊斋俚曲·磨难曲》：“行至李家庄堡

子歇脚。”清李绿园《歧路灯》第七回：“那堡子里住着

百十户人家。”皆以“堡”指称村落。

据《汉语方言大词典》（第 3 卷），表“村庄”义的

“堡子”在北方官话区广泛分布：胶辽官话中，山东青

岛称“堡子”[pʊ213 tsɿ0]，如“这堡子靠海，打鱼的多”

（《青岛胶州方言研究》）。冀鲁官话中，河北保定称“堡

子”[pɔ213 tsɿ0]，如“堡子里种的都是玉米”（《保定作家

群小说中的方言词语》）。东北官话中，辽宁沈阳、吉林

长春称“堡子”[pʊ213 tsɿ0]，如“咱堡子今年雨水足，庄

稼长得好”（《东北俗语集锦》）。对比可见，海城方言

[pʊ213 tsɿ0] 与东北官话读音完全对应，冀鲁官话 [pɔ213 tsɿ0]

则保留主元音低化（-ʊ→ -ɔ）差异。词形上，“堡子”

在北方官话区普遍使用，反映古汉语词汇的广泛传承。

四、“外屋地”[uai213 u ti0]

“外屋地”为海城方言中指称“屋子外边”的古语

词，其核心语义指向传统民居中兼具炊事与储物功能的

过渡空间。据《汉语大词典》（第 3 卷）数间相连的房屋

中直接通到外面的房间。该词在语境中既可指代物理空

间（如“把柴火堆在外屋地”），亦可通过转喻指代厨房

劳作（如“在外屋地忙活一上午”），例句“外屋地冷，

快进屋暖和暖和”突显空间温度差异，“妈在外屋地炒菜

呢，别进去捣乱”则强调功能属性。词缀“地”作为空

间标记，与“场院地”“园子地”构词法同源，反映农耕

文化对居住空间的层级化认知。其语义隐含乡土生活的

朴素特质，贬义色彩较弱，常见于口语交际中。

“外屋地”本字为“外屋”，构词理据可溯至周代

建筑格局。《仪礼·士冠礼》载“鼎俎陈于外屋”，郑玄

注：“外屋，门塾之外，所以炊爨也。”表明其炊事功能
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早见于礼制空间。中古音系中，“外”（《广韵》五会切，

疑母泰韵合口一等，拟音 [ŋuɑi]）在东北方言疑母脱落

读 [uai213]。“屋”（《广韵》乌谷切，影母屋韵合口一等，

拟音 [ʔuk]）受官话入派三声规律影响白读为 [u]。后缀

“地”[ti0] 为轻声空间化标记，属名词后缀的语法化产物。

明清文献中，“外屋”指代炊事空间的用例丰富且具历时

连续性：明冯梦龙《醒世恒言》卷九“刘妪在外屋淘米

洗菜，听得内室啼哭”以“外屋”与“内室”对举明确

空间分工。清曹雪芹《红楼梦》第五十一回“麝月在外

屋里烤火，宝玉催他倒茶”通过“烤火”“倒茶”动作关

联炊事功能。清文康《儿女英雄传》第二十八回“张太

太在外屋张罗饭菜，安老爷在内厅会客”以“张罗”一

词凸显外屋的劳作属性。《说文·宀部》释“屋”为“居

也”，段玉裁注：“前曰堂，后曰室，旁曰屋。”可见“外

屋”词义通过“堂 - 室 - 屋”的空间层级分化，由泛指边

侧居所转为特指炊事空间，属限制性语义缩小，体现了

汉语词汇从建筑方位到社会功能的认知转喻。

据《汉语方言大词典》（第 5 卷），“外屋地”及其

变体广泛分布于北方官话区：东北官话辽宁沈阳 [uai213 

u ti0]（例“土豆子堆在外屋地墙根儿”）完整保留中古

泰韵合口特征，吉林通化 [uai314 u tɿ0]（例“上外屋地抱

捆柴火”）体现声调区域变调规律（214 → 31）。胶辽官

话山东烟台 [uɛ42 u ti0]（例“外屋地摆着两口大水缸”）

主 元 音 [ɛ] 反 映 泰 韵 高 化 链 移（uɑi → uɛ）， 辽 宁 大 连

[uai42 u tə0]（例“外屋地灶台该重砌”）韵尾 [ə] 为轻声

弱化结果。冀鲁官话河北保定 [uaɪ51 u ti0]（例“外屋地

烟囱倒风”）复合元音 [uaɪ] 显示韵腹动程弱化，天津静

海 [uæ45 u di0]（例“三婶子在外屋地擀面条儿”）浊音

[di] 保留《广韵》徒四切浊声母底层。对比可见，海城

方言 [uai213 u ti0] 与胶辽、东北官话读音高度对应，冀鲁

官话 [uaɪ51]/[uæ45] 则体现元音链移差异。词形上，《牟平

方言志》“外厢地”[uɛ42 ɕiaŋ55 ti0] 以“厢”凸显传统合

院“一正两厢”格局（正房为居所，厢房为厨房），佐

证其空间语义源自建筑方位系统。各方言变体通过疑母

脱落（ŋ→∅）、肴豪合韵（ɑu → i）与轻声标记“地”

的共时分布，共同维系了这一古语词在北方官话区的历

史层次与语言接触特征。
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